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INSTRUCTIONS

Each Tip-N-Tell® comes complete with two warning 
labels per indicator device.

• Place one warning label on the Bill of Lading to 
notify the carrier or consignee that the shipment 
contains a Tip-N-Tell® warning device.

• Place the second warning label visibly on your 
package or crate to inform handlers that the 
package contains this device. 

TO ACTIVATE AND ATTACH:
1. Hold Tip-N-Tell® firmly with arrow pointing up. 

WARNING! Do not tip during activation and 
mounting process.

2. Slowly pull out T-Bar on left side of unit until the slide 
stops. (See Figure 1)

3. Break off the T-Bar by bending the T-pin forward over 
the face of the indicator. 

NOTE: If the T-Bar slide is accidentally pulled all 
the way out, carefully re-insert and pull only to 
the stop. This will prevent beads from escaping 
through the slide track if the indicator is tipped.

4. The Tip-N-Tell® has a pressure sensitive backing to 
firmly attach the device to your package. Peel off 
release liner from back of the indicator.

5. Firmly attach Tip-N-Tell® to your package with arrow 
pointing up.

The Tip-N-Tell® indicator is now activated.

Para en Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.
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Figure 1
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INSTRUCCIONES

Cada Tip-N-Tell® viene completo con dos etiquetas de 
advertencia por cada dispositivo indicador. 

• Coloque una etiqueta de advertencia en el 
Documento de Embarque para notificar al 
transportista o consignatario que el embarque 
contiene un dispositivo de advertencia Tip-N-Tell®.

• Coloque la segunda etiqueta de advertencia visible 
en su paquete o caja para informar a quienes lo 
manejan que el paquete contiene este dispositivo.

PARA ACTIVAR Y FIJAR:
1. Sostenga firmemente el Tip-N-Tell® con la flecha 

apuntando hacia arriba. 

ADVERTENCIA! No vuelque durante el proceso 
de activación y colocación.

2. Extraiga lentamente la Barra T del lado izquierdo de 
la unidad hasta que se detenga. (Vea Diagrama 1)

3. Rompa la Barra T doblando el pin T hacia adelante 
sobre la cara del indicador.

NOTA: Si la Barra T deslizante es accidentalmente 
totalmente extraída, reinserte cuidadosamente 
y jale solo hasta el tope. Esto evitará que 
las cuentas escapen a través de la guía de 
deslizamiento si el indicador es volcado.

4. El Tip-N-Tell® tiene un respaldo sensible a la presión 
para fijar el dispositivo a su paquete. Despegue 
el respaldo desprendible de la parte posterior del 
indicador. 

5. Fije firmemente el Tip-N-Tell® a su paquete con la 
flecha apuntando hacia arriba.

El indicador Tip-N-Tell® quedó activado. 
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Diagrama 1
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INSTRUCTIONS

Chaque Tip-N-TellMC est muni de deux étiquettes 
d'avertissement par dispositif indicateur.

• Placez une étiquette d'avertissement sur le 
connaissement afin d'aviser le transporteur ou le 
destinataire que l'envoi renferme un avertisseur 
Tip-N-TellMC.

• Placez la seconde étiquette d'avertissement de 
manière visible sur votre paquet ou caisse, afin 
d'informer les manutentionnaires que le paquet 
contient ce dispositif.

POUR ACTIVER ET FIXER :
1. Tenez le Tip-N-TellMC fermement, avec la flèche 

pointant vers le haut. 

AVERTISSEMENT! Ne le renversez pas pendant le 
processus d'activation et de montage.

2. Tirez lentement sur la barre en T sur le côté gauche 
de l'appareil jusqu'à ce que la lame s'arrête.  
(Voir Figure 1)

3. Brisez la barre en T en pliant la broche en T vers 
l'avant, par-dessus le devant de l'indicateur. 

REMARQUE : Si la lame en T est 
accidentellement tirée complètement, 
réinsérez-la soigneusement et ne la tirez que 
jusqu'à la butée. Cela empêchera les perles 
de s'échapper par la voie coulissante si 
l'indicateur est incliné.

4. Le Tip-N-TellMC a un support sensible à la pression, 
pour fixer fermement le dispositif à votre paquet. 
Détachez la doublure de l'arrière de l'indicateur.

5. Fixez fermement le Tip-N-TellMC à votre paquet, avec 
la flèche pointant vers le haut.

L'indicateur Tip-N-TellMC est maintenant activé.

ARRÊT
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Figure 1


